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A COMPARATIVE STUDY OF THE FUNCTIONS OF
COMPOUNDING IN HAUSA, IGBO AND YORUBA
LANGUAGES

Samiat Olubunmi Abubakre

ABSTRACT

Hausa, Igbo and Yoruba are the three major indigenous languages
in Nigeria. They are part of the most widely spoken languages in
Africa. Compounding is a very productive morphological process
in Hausa, Igbo and Yoruba. We want to show in this paper, the
crucial role of the process of compounding in the lexicon of the
three languages. In doing this, we survey how compounding
enriches the languages and enhances communication in terms of
the expression of new concepts and ideas. We also show that the
Junctional relationship between the phonology and the morphology
of the languages contribute to the word formation process. This
study also justifies that most African languages have internal
capabilities for lexical expansion and do not always borrow words
from other languages. The theoretical orientation of the study is
situated in descriptive linguistics. ~ Our conclusion is that
compounding is a universal process of language development that
is found across languages, although it manifests varying features.
We therefore j:giest that more indigenous Nigerian languages

should pe studyPamd uséin order to explore the various language

development processes that will enable them to meet the present
challenges of information technology.

1. Introduction

Hausa, Igbo and Yoruba are the three major indigenous languages

spoken in Nigeria and they are part of the most widely spoken
languages in Africa.

> 45 €
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anguage family of Afro-
nt and most widely spoken

. Hausa belongs to the Chadic |
asiatic phylum and it js the most importa

in the language family, 1t is Spoken by the Hausas as well as

People of Fulanj ancestry who established political control over
ausa land at the beginning of 19" ¢e

the speaking states include Oyo, Ogun, Ondo, Ekiti, Osun Lagos,
among others. It is also spoken in the South-east sections of Togo,
Yoruba belongs to the Yoruboid class of Kwa language family of
Niger-Congo phylum with an upwards of 20 million speakers
(Arokoyo, 2006).

These languages namely Hausa, Igbo and Yoruba function as
lingua franca in the communities where they are spoken. The
languages are also used for commercial, informational aqd
governmental purposes. They are used in schools and media
houses. This study is a descriptive analysis of compounding
in the languages. Our aim is to examine some features of
compounds that are peculiar to each of the languages that have
helped in the development of the languages.

2. Defining Compounding :

Compounding is a morphological process that is common to hur‘nan
languages. Virtually all languages attest compounding gnd use it to
form new words. It requires the joining of different lexical items to
form a new word. Napoli (1996) refers to compounds as words

> 46 <
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that contain more than one morpheme. From this definition, we

can infer some very important information. First is the fact that
before a word can be called a compound, it must contain more than
one lexical morpheme or word. This is why Spencer (1995) says
that compounding is prototypically the concatenation of words to
form other words.

5 Another vital fact is that the morphemes that are to be
Joined together must be lexical morphemes. Lexical morphemes
are morphemes that fall under free morphemes, they carry the
conten‘t’ of messages we convey and are under the lexical
categories of nouns, adjectives and verbs.

‘ 'According to Spencer (1995) “Compounds are often
lequhzed and they are often subject to semantic drift of a kind
associated with stored words which means that their meaning
becomes non-compositional or even totally idiosyncratic.
Therefore, the precise meaning usually depends on pragmatic
facts”. This means that the meaning of the compound may not
necessarily correspond to the meaning of the two or lexical items
being joined together, that is the meaning of the compound is
somehow hidden.

WM\; 3. The Structures of Compounding in Hausa, Igbo and Yoruba

Compounding as a morphological process is used in the
formation of new words in languages. Lexical expansion is an
aspect of language development and language development is an
index of national development. It is imperative therefore to develop
our indigenous languages in order to meet the challenges of the
present technological advancement.

One of the steps in this direction is to examine the internal
facilities in developed languages to ascertain whether they can
withstand the needs of speakers in expressing new ideas and
concepts that will facilitate smooth communication. In this section,
we will examine the features and structure of compounding in the

three languages under consideration.
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One of the most important features of compounding is that it
Must contain more than one lexical morpheme. This can be seen
from the examples given below from the three languages under

study.
Hausa
a. aboki
“friend
b. riga
‘cloth
cardigan/sweater’
C. kudi
‘money
d. Jirigi
‘vehicle
Igbo
a. fje
Journey
b. Onyé
‘person
c Ozi
‘message
d. Onyé
‘person
Yoruba
a. owWo0
‘money
b. 0j6
‘day
C. aya
‘wife
d. a

+

house

kashewa — abokinkashewa
intimate intimate friend
sanyi — rigarsanyi
cold
gida — kudingida
house rent

sama — jiriginsama

sky ‘aeroplane’

6ma — figoma
good ‘safe journey’
nso s Onyé-nso
holy ‘Saint’

6ma —  Oziéma
good ‘good news’
o +olu — Onyé-1jo-0la
fear  work ‘a lazy person’
ori — owoori

head brideprice
ola — 0j60la
tomorrow future

oba — ayaba

king , ‘Queen’

i +oghd — arugbo

> 48 <
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‘agent
person’

S€€

old-age

‘elderly

True compounds are limited to only lexical categories. That is,

words such as nouns, adjectives and verbs.

However, other

comp.ounds may be combination of different lexical categories.
Consider the examples below:

Hausa
a. Noun Adjective
ruwa + sanyi — ruwansanyi
‘water’ ‘cold’ ‘cold water’
b. Adjective Noun
dogo + yaro — dogonyaro
‘tall boy tall boy’
Igbo
a. Noun Verb
uweé |+ nwuda —  uwénwuda
‘cloth goes down gown’
b. Noun Noun
éhi + 6éhja — €hi ohia
‘cow bush ‘buffalo’
Yoruba
a. Noun Noun
Omo + alé — omaalé
‘child concubine bastard”
b. Verb Noun
dé + ade — dadé
‘wear crown wear a crown’
> 49 €
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There are also come very few cases where we find

prepositions combining with nouns to form compounds.
Igbo
a. Preposition  Noun
imé + alde  — imild
(154
m house room
Yoruba
a. Preposition Noun
cba + oke — ebake
‘beside

top ‘mid high’
Among the lexical categories, nouns are the most
productive class in compounding,

There are phonological processes that apply to compounds.
These processes are largely due to the combination of the two or
more words. There are changes that occur both at the segment and
at the level above the segment (supra-segment). At the level of the
Supra-segment, it is tone that is affected because the languages
under consideration are tone languages. While some compounds
maintain the tones in the words that are combined, in some there
are variations. It should be noted that Yoruba and Igbo attest three
level tones, high, mid and low, while Hausa however attests two
level tones, high and low.

Hausa
a. yaro + mota — yaronmota
‘boy car ‘driver’s mate’
Igbo 7 r N
a. ogbé + aka — ogbaaka
‘a whole hand ‘arr,n -
b. mkptiru i Osisi — mkpurdosisi
‘seed tree “fruit’
Yoruba
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a. gba +
‘take

b. ogln +
‘twenty

and

C. da +
‘contribute

Yoruba

l..  Gender Marking

owo — gbowo

hand ‘shake hand’

gjo — 0gojo

eight ‘one  hundred
sixty’

op¢ — dupé

thanks ‘thanksgiving’

- 4. Comparing the Functions of Compounding in Hausa, Igbo and

?n Hausa compounds, the insertion of the suffix/-n/ or /-t/ helps to
1nd}cate gender, masculine or feminine. Masculine noun takes /-n/
while feminine takes /-r/ as in the examples below:

a. babé +
‘father house

b. uwa +
‘mother

C. abi #
‘something

d. fitila +
‘electric bulb’

2 Plural Marking

gida —  babangida
father of the house/bread winner’
gida —¥ uwargida
house housewife’
Magana — abinmagana
phone microphone’
hanya — fitilarhanya

‘road’ ‘street light’

a. umu h nwanyi—  umu-nwéanyi
‘children woman women

b. umu + agbdogho —  umu-agbogho
‘children girl girls

c. umu + nna - umu-nna
‘children father — kinsmen’

d. umu + ada — umu-ada

> 51 €
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‘children

3. Noun Formation

daughter

‘kinswomen’

NlIost nouns that are combined in the languages under consideration
also fi

Compounds. All the languages

function,

Yoruba

a. omo + 0dd -
‘child side

b. oku + okod —
‘corpse  vehicle

C. aya + oba e
‘wife king

productive lexical category in the formation o

£
under consideration attest this

omoodo

househelp’

okuko
‘disabled vehicle’

ayaba

‘Queen’

4. Verb Formation

The compounds of verb and noun usually end up being verb
phrases especially in Yoruba as shown in the examples below:

Yoruba
a. ghé + omo - gbomo -
‘carry child carry (a) child’
b. gba i owod — gbowo
‘take money collect money’
C. dé + adé — dadé
‘wear crown ‘wear a crown’

5. Observation and Conclusion : - n
Our discussion would not be complete if we fail to discuss our
observation on the functional relationship between some

> 52 <
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phonological processes and compounding, a morphological
process, in each of the languages under study. It is the interaction
of the processes that enhance the well-formed structures. The
phonological processes include assimilation, deletion, insertion and
coalescence. The three languages exhibit the interaction of the
phonological and morphological processes in different ways. For
instance, Yoruba is affected by only assimilation, deletion and
coalescence. Hausa only have insertion affecting it, while Igbo is
affected by deletion and assimilation. A brief definition of each of
the processes is in order before we proceed to the exemplification
of its interaction with compounding.

: Assimilation is a process whereby contiguous segments
influence each other by becoming more alike. In other words
segments do adapt to their environments. It is a change of one
sound to another because of the influence of neighboring sound(s).

Deletion is a process by which sound segments are removed
or elided. It is possible for one or more sounds to be dropped or
removed in speech and even in compounds. Consonants as well as
vowels can be deleted.

A language may add segment(s) to word(s) in order to break
unallowed sequence or cluster. When an extraneous segment that
is not there in the original word is introduced, this process is known
as insertion. This concept is also referred to as epenthesis.

It is possible for two different segments to fuse together and
become one. The two different segments are quite different from
the one they become (fused segment), but this segment they
become usually have the features of the fused or coalescence ones.
This process is known and referred to as coalescence. We will now
consider these processes in the three languages.

Segment insertion in Hausa

a. gida + mota — gidanmota
‘house car garage’ .
b. uwa + gida — uwargida
‘mother house housewife
>353°€
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. WL, o gida — maingida
£ (1))\_vner house house Owner/head of the house’
. fl 1 + Wuya — abinwuya
Something neck necklace’
. ‘T‘lga + nono — rigamono
Cloth breast bra’
f. fngar + sanyi — rigarsanyi
gloth cold_ cardigan/sweater®
g. :glda ;o sarki — gidansarki
house king ‘palace’
On a closer look, one

notices the insertio of the allomorphs
(afﬁxes) /-n/ and /-1/ in the Hausa Compounds. Hausa has two
gender, Mmasculine and femin; i
grammatically distinguished
is called by Hausa linguists,
and used for masculine) an
for feminine nouns).
Wherever two lexical mo
Hausa, there is the insertion of t
for masculine and feminine resp
grammatical.
Igbo language also feature
during the formation of com

rphemes are brought together in
he suffixes /-n/ and /~r/ which are
ectively in order to make the words

s different phonological processes
pounds. Below are some examples:

Segment deletion in Igbo

a. nyinya + ibu — nyinyibu
‘horse load donkey

b. imé + ulde — imulo
‘in house room -

C. isé + aw — 1§ato,
‘five three eight
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Assimilation in Igbo

a. aka +
‘hand

b. ogbe +
‘a whole

6. mmiri +
‘water

d. mkpuru +
‘seed

Similarly, in the

eckpe — akéekpe
left lefthand
aka — dgbaaka
hand ‘arm’
0Zuzo —  mmirdoozuzo
shower rain’

Osisi — mkpuroosisi

tree fruit’

process of forming new words through

compounding, we observe the following phonological processes in
Yoruba. Consider the example below:

Coalescence in Yoruba

a. ogin + ¢ji — ogoji
‘twenty two forty’
b. gho + ir6 — gburoo
‘hear sound hear from someone
c. a + fi + ogbo — arfugbd
‘agent see old-age elderly person’
d. ogun + ¢ta —  ogota
‘twenty three sixty
Deletion in Yoruba
a. idi + okdo — idiko
‘base vehicle motorpark’
b. eba + odd — ebado
‘beside down mid-low
C. jé + ogin — jogin
‘eat inheritance  ‘inherit’
d. gbé + omo —  gbémo
‘carry child ‘carry (a) child’
> 55 €
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Assimilation in Yoruba

a.

b.

ara  +
‘citizen
omo +
‘child

ogba +
‘garden
igha +
‘time

oko — arooko

farm ‘rustic/farm folk’

eran. | — omoeeran
goat/animal ‘stubborn child’

éwon — ogbéewon

prison ‘prisonyard’

ewe — igbeewe

young ‘youthful days’

It must be added also that compounds can be written as single
words or as two words that can be hyphenated and some times,
ordinary spaces are put between them, depending on the language.
The following examples illustrate:

Hausa

a. sabo + shekara
‘new year

b. yaro + mota

mota
‘boy car

Igbo

a. akpati + ozu
‘box corpse

b. ugbo + mmiri
‘vehicle water

C. okwu + oma
‘word good

d. di + nta
‘husband hunt

€. Onye +  nkizi
‘person teaching

->:56<

— sabonshekara/sabon-

—

shekara
‘new year’
yaronmota/yaron-
‘driver’s mate’

= akpati-ozu

£ ‘coffin’

— ugbo-mmiri

—  ‘boat/canoe’

- okwu-6ma
‘truth’

= di-nta
‘hunter’

o Onyé nkuzi
‘teacher’
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f. onyé + 4mima — onyé
amuma
‘person prophecy ‘prophet’
g. umu + nwoke - umu-nwoke
‘children man ‘men’

~ We have been able to show in this paper that compounding plays a
very crucial role in the lexicon of Hausa, Igbo and Yoruba. It is a
very productive morphological process in the three languages.
Compounding enriches the languages and enhances communication
in terms of the expression of new concepts and ideas. Our
suggestion is tgjt more indigenous Nigerian languages should be

study*“and use” in order to meet the present challenges of
information technology.
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